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ENGLISH - Warning and safety instructions: V-Edge
Always maintain a firm hold on the V-Edge’s housing when using the appliance. Your fingers should
always be to the side of the guiding slot — never in front or behind — to prevent risk of injury.

DEUTSCH - Warn- und Sicherheitshinweise: V-Edge

Halten Sie den V-Edge immer gut am Gehause fest, wahrend Sie ihn benutzen. lhre Finger sollten dabei
immer seitlich vom Flihrungsschlitz sein und nicht davor oder dahinter, da es sonst zu Verletzungen
kommen kann.

BBJITAPCKHU - NpeapynpexaeHna u UHCTPYKuuun 3a 6esonacHocT: V-Edge
BuHaru gpbikte V-Edge 3apaBo 3a Kopnyca, A0KaTo ro u3nonssare. MpbcTuTte Bu BUHaru Tpabea ga ca
OTCTPaHMW Ha BOAELWMA NMPOLEN, a He Npea, UK 334 Hero, 3aL0To B MPOTMBEH C/lyYait moraT Aa
Bb3HWKHAT HapaHABaHWA.

HRVATSKI - Upozorenja i sigurnosne upute: V-Edge
Uvijek €vrsto drzite V-Edge za kudiste dok ga upotrebljavate. Vasi prsti uvijek bi se morali nalaziti bo¢no
od vodeceg otvora, a ne ispred ni iza njega jer u tomu slucaju mogu nastati ozljede.

CESKY - Varovani a bezpeénostni pokyny: V-Edge
Drzte V-Edge vidy pevné za pouzdro po celou dobu pouZiti. Prsty by mély byt vidy na strané vodici
$térbiny, nikoli pred ni nebo za ni, jinak mlze dojit k poranéni.

DANSK - Advarsels- og sikkerhedshenvisninger: V-Edge
Hold altid godt fast i selve kabinettet pa V-Edge under brug. Din hand skal altid befinde sig ved siden af
styreslidsen, aldrig foran eller bagved, da du ellers kan komme til skade.

NEDERLANDS - Waarschuwing en veiligheidsinstructies: V-Edge

Houd de V-Edge tijdens het gebruik steeds stevig vast aan de omkasting. Houd uw vingers daarbij steeds
naast de geleidingssleuf en niet ervoor of erachter, om verwondingen te vermijden. Houd de V-Edge
tijdens het gebruik steeds stevig vast aan de omkasting. Houd uw vingers daarbij steeds naast de
geleidingssleuf en niet ervoor of erachter, om verwondingen te vermijden.

EESTI - Hoiatused ja ohutusjuhised. V-Edge

Hoidke V-Edge'i alati kindlalt korpusel kinni, kui seda kasutate. Teie sdrmed peavad olema seejuures
alati juhtpilu suhtes kilgmiselt ja mitte selle ees voi taga, kuna vastasel juhul voivad tekkida vigastused.
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SUOMI - Varoitukset ja turvallisuusohjeet: V-reuna
Pida aina tiukasti kiinni V-Edgen kotelosta, kun kaytat sita. Sormiesi tulee aina olla ohjausraon. sivulla, ei
sen edessa tai takana, koska muuten voi aiheutua loukkaantumisia.

FRANCAIS - Avertissements et consignes de sécurité : V-Edge

Maintenez toujours fermement le boitier du V-Edge lorsque vous utilisez I'appareil. Vos doigts doivent
toujours étre sur le coté de la fente de guidage - jamais devant ou derriére - pour éviter tout risque de
blessure.

EAAAL - Mpocidotroinoeig ka1 odnyieg ac@aAciag: V Edge

Kpatate mavta otabepad to V-Edge and to mAaiolo evw To Xpnolpomoleite. To SAXTUAG oag PETEL val
gival mavra oto MAAGL w¢ TPog TNV uTtodoxr 0dAYNONG Kal OXL UTPOOTA N oW amo autny, dladopeTika
Umopel va tpokAnBouv TpaupaTIopoL.

MAGYAR - Figyelmeztetések és biztonsagi tudnivalék: V-Edge

A V-Edge-et hasznalat kozben mindig szildrdan a hazdnal fogva tartsa. Az ujjaknak mindig a vezetényilds
oldalan kell lenniiik, nem pedig el6tte vagy mogotte, mivel ellenkez6 esetben sériilések fordulhatnak
elé.

ITALIANO - Avvertenze e indicazioni di sicurezza: V-Edge

Mantenete saldamente I'alloggiamento del V-Edge quando utilizzate I'apparecchio. Le vostre dita
devono posizionarsi sempre sul lato del vano di guida - mai dietro o davanti — per evitare rischi di
infortunio.

LATVISKI - Bridinajumi un drosibas noradijumi: V-Edge
Vienmer stingri turiet V-Edge par korpusu, kameér jus to izmantojat. JUsu pirkstiem vienmér jabit pie
gida slots, nevis ta prieksa vai aiz ta, jo pretéja gadijuma var rasties traumas.

LIETUVIU - |spéjimai ir saugos nurodymai: ,,V-Edge*
Vienmer stingri turiet V-Edge par korpusu, kameér jus to izmantojat. JUsu pirkstiem vienmér jabut pie
gida slots, nevis ta prieksa vai aiz ta, jo pretéja gadijuma var rasties traumas.
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POLSKI - Ostrzezenia i instrukcje bezpieczenstwa: V-Edge

Zawsze trzymac urzadzenie V-Edge mocno za obudowe podczas uzytkowania. Palce powinny zawsze
znajdowac sie z boku szczeliny prowadzacej, a nie przed nig lub za nig, poniewaz w przeciwnym razie
moze doj$¢ do obrazen.

PORTUGUES - Avisos e instrugcdes de seguranca: V-Edge

Segure sempre o V-Edge firmemente pela caixa enquanto o estiver a utilizar. Os dedos devem estar
sempre ao lado da ranhura da guia e ndo a frente ou atras dela, caso contrario podem ocorrer
ferimentos.

ROMANA - Indicatii de avertizare si siguranta: Tais in V

Pastrati intotdeauna V-Edge fixat ferm de sasiu in timp ce il folositi. Degetele trebuie sa fie intotdeauna
pe partea laterala a fantei de ghidare si nu in fata sau in spatele acesteia, deoarece in caz contrar se pot
produce vatamari.

SLOVENSKY - Vystrazné a bezpe¢nostné pokyny: V-Edge
Pri pouzivani drzte V-Edge vidy pevne za hlavnu ¢ast krytu. Prsty by mali byt vZdy naboku vodiaceho
otvoru a nie pred alebo za nim. V opa¢nom pripade méze déjst k poraneniu.

SLOVENSKI - Opozorila in varnostna navodila: V-Edge

Brusilec noZev V-Edge medtem ko ga uporabljate, vedno trdno drZite za ohisje. Vasi prsti morajo biti
vedno ob strani vodilne reZe in ne pred ali za njo, saj lahko v nasprotnem primeru pride do poskodb.

ESPANOL - Advertencias e indicaciones de seguridad: V-Edge
Sujete siempre la carcasa del V-Edge con firmeza mientras lo utilice. Para evitar riesgo de lesiones, los
dedos deben estar siempre a un lado de la ranura, nunca delante ni detras.

SVENSKA - Varningar och sdakerhetsanvisningar: V-Edge
Hall alltid V-Edge stadigt i holjet ndr du anvander den. Dina fingrar ska alltid vara vid sidan av styrsparet
och inte framfér eller bakom det, eftersom det annars kan uppsta skador.

P -EBEMEZEHE: Vid
FERAATRRBRETS  BAENFIENEBY DA B, P26,
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AAZE -EELRE|ICETIER: VoV
V- SEFERT RIS, BTRREFTHEIZATL a0, TABLOLSH, BEEHOIE
AROY FOE AIZIEEKRGNESITFESTELTLEELY,

PYCCKWUM - MpeaoynpexneHusa u ykasaHUs No TeXHUKe
©e3onacHocTu: Touuno V-obpasHoe
Bcerga npuaep:knsainTte KOpnyc Tounaa Npu Mcnonb3oBaHUKM npmubopa. Bawm nanbLbl BCcerga AonxHbl

6bITb COOKY OT 3aTa- UMBAIOLLEN NPOPE3N - HUKOTAA HE CNepeay UAK C3aam - YTobbl NPeaoTBPaTUTL PUCK
NoayyYeHns TPaBMbl.

TURKCE - Uyarilar ve Giivenlik Talimatlan: V-Edge

Cihazi kullanirken V Edge’in gévdeye daima sikica tutunmasini saglayin. Yaralanma riskini énlemek igin
parmaklariniz daima bileme yuvasinin yaninda olmali, asla 6n veya arkasinda olmamalidir.
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